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ה 1 ׀וְעַתָּ֤
bây–giờ
H6258

ׂחֲק֣וּ שָֽ
chế–giễu
H7832

֮ עָלַי
trên

ים צְעִירִ֥
–cái-con-út
H6810

נִּי מִמֶּ֗
từ

ים מִ֥ לְיָ֫
ngày
H3117

אֲשֶׁר־
mà

סְתִּי מָאַ֥
chối–bỏ

אֲבוֹתָ֑ם
cha mình
H0001

ית שִׁ֗ לָ֝
đặt
H7896

עִם־
với

י כַּלְבֵ֥
[trùng]
H3611

י׃ צאֹנִֽ
chiên
H6629

Song bây giờ, kẻ trẻ tuổi hơn tôi nhạo báng tôi, Mà cha ho� tôi đã khinh, chẳng khứng để Chung với chó của bầy 
chiên tôi.

גַּם־2
cũng
H1571

חַ כֹּ֣
sức–lực

יְדֵ֭יהֶם
tay
H3027

לָמָּ֣ה
gì
H4100

י לִּ֑
—

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
trên

אָבַ֣ד
và–sẽ–hư–mất
H0006

לַח׃ כָּֽ
sức–lực
H3624

Sức mạnh của ho� đã hư hại rồi; Vậy, sức lực tay ho� dùng làm ích gì cho tôi?

סֶר3 בְּחֶ֥
thiếu–thốn
H2639

ן וּבְכָפָ֗
cơn–đói
H3720

לְמ֥וּד גַּ֫
cô–quạnh
H1565

ים עֹרְקִ֥ הַֽ
gặm–nhấm
H6207

צִיָּ֑ה
khô–cằn
H6723

מֶשׁ אֶ֝֗
đêm qua
H0570

שׁוֹאָ֥ה
hoang–tàn

ה׃ וּמְשֹׁאָֽ
và–hủy–diệt
H4875

Chúng ốm tong vì bi � đói kém thiếu thốn, đi gậm cạp đất khô hóc, Từ lâu đã bỏ hoang vắng vẻ.

הַקֹּטְפִ֣ים4
וְקָטַפְתָּ֥
H6998

מַלּ֣וּחַ
cây–rau–sam
H4408

עֲלֵי־
trên

יחַ שִׂ֑
bu�i-cây
H7880

רֶשׁ וְשֹׁ֖
rễ–của–ho�–ở
H8328

ים רְתָמִ֣
cây–giîng–giîng
H7574

ם׃ לַחְמָֽ
bánh
H3899

Chúng hái rau sam biển trong bu�i cây, Rễ cây giêng giếng làm vật thực cho ho�.

מִן־5
từ

גֵּ֥ו
thân–thể

יְגֹרָ֑שׁוּ
đuổi
H1644

יעוּ יָרִ֥
hãy–reo–hò
H7321

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
trên

ב׃ כַּגַּנָּֽ
kẻ–trộm
H1590

Chúng bi � đuổi đi khỏi giữa loài người; Người ta kêu la chúng như kêu la kẻ trộm.

בַּעֲר֣וּץ6
đáng–sợ
H6178

נְחָלִ֣ים
suối

ן לִשְׁכֹּ֑
ן לְשַׁכֵּ֥
H7931

י חֹרֵ֖
trong–miệng–ho�
H2356

עָפָר֣
bu�i–đất
H6083

ים׃ וְכֵפִֽ
vầng–đá
H3710

Chúng phải ở trong trũng gớm ghê, Trong hang đất và giữa các hòn đá.

בֵּין־7
giữa
H0996

ים שִׂיחִ֥
bu�i-cây
H7880

יִנְהָק֑וּ
hí
H5101

חַת תַּ֖
dưới
H8478

חָר֣וּל
cỏ–dại
H2738

חוּ׃ יְסֻפָּֽ
rót–thêm

Chúng tru thét giữa bu�i cây, Nằm lộn lạo nhau dưới các lùm gai.

נֵי־8 בְּֽ
các–con–trai

נָבָ֭ל
נָבָ֖ל
H5036

גַּם־
cũng
H1571

בְּנֵי֣
các–con–trai

בְלִי־
không
H1097

ם שֵׁ֑
danh
H8034

נִכְּ֝א֗וּ
đánh
H5217

מִן־
từ

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Chúng là con cái kẻ ngu xuẩn, cha ho� chẳng tuổi tên, Ho� bi � đuổi ra khỏi xứ.
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וְעַ֭תָּה9
bây–giờ
H6258

נְגִינָתָ֣ם
với–nhạc–cu�–dây–tôi
H5058

הָיִי֑תִי
là
H1961

י וָאֱהִ֖
là
H1961

לָהֶם֣
ho�
H1992

ה׃ לְמִלָּֽ
lời
H4405

Còn bây giờ, tôi trở nên lời ca hát của ho�, Làm đề cho chuyện trò của ho�.

֭עֲבוּנִי10 תִּֽ
תְתַעֵב֣
H8581

רָ֣חֲקוּ
xa
H7368

מֶנִּ֑י
từ

י וּמִ֝פָּנַ֗
trước–mặt
H6440

לאֹ־
không
H3808

שְׂכוּ חָ֥
giữ-lại
H2820

ק׃ רֹֽ
và–khạc–nhổ
H7536

Ho� gớm ghiếc tôi, xa lánh tôi, Không kiêng nhổ khạc nơi mặt tôi.

י־11 כִּֽ
vì

]יתרו[
dây

י( )יִתְרִ֣
dây

פִתַּ֭ח
mở–ra

נִי וַיְעַנֵּ֑
ם וְעִנִּיתֶ֖

סֶן וְרֶ֝֗
và–hàm–thiếc
H7448

מִפָּנַי֥
trước–mặt
H6440

חוּ׃ שִׁלֵּֽ
sai
H7971

Bởi vì Ðức Chúa Trời đã làm dùn cây cung tôi, và sỉ nhu�c tôi. Chúng ném hàm khớp khỏi trước mặt tôi.

עַל־12
trên

֮ יָמִין
phải
H3225

פִּרְחַח֪
chồi–non
H6526

ק֥וּמוּ יָ֫
–và-đứng-dậy

רַגְלַ֥י
chân
H7272

חוּ שִׁלֵּ֑
sai
H7971

לּוּ וַיָּסֹ֥
đắp–cao
H5549

י לַ֗ עָ֝
trên

אָרְח֥וֹת
đường
H0734

ם׃ אֵידָֽ
tai-ho�a-của-nó
H0343

Cái hố lu la nầy dấy lên nơi tay hữu tôi; Chúng xô đẩy chơn tôi, Sửa soạn cho tôi con đường hiểm độc của chúng.

נָתְס֗ו13ּ
phá–đổ
H5420

י תִ֥ תִיבָ֫ נְֽ
đường–nhỏ

י לְהַוָּתִ֥
điều–ham–muốn–ác
H1942

יֹעִי֑לוּ
giup–duoc
H3276

א ֹ֖ ל
không
H3808

עֹזֵר֣
giúp–đỡ
H5826

מוֹ׃ לָֽ
—

Chúng phá hủy đường lối tôi, Giúp vào việc tàn hại tôi; Song chẳng có ai đến tiếp cứu chúng.

כְּפֶרֶ֣ץ14
sự phá vỡ
H6556

רָחָב֣
rộng
H7342

יֶאֱתָ֑יוּ
ה וְאָתָ֖
H0857

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ה אָ֗ שֹׁ֝
hoang–tàn

לוּ׃ הִתְגַּלְגָּֽ
–và-lăn
H1556

Chúng do nơi hư lũng lớn mà đến, Xông vào tôi giữa sự đồi tàn.

ך15ְ הָהְפַּ֥
הָפַךְ֣
H2015

י עָלַ֗
trên

ה֥וֹת בַּלָּ֫
sự–kinh–hoàng
H1091

ף תִּרְדֹּ֣
những–người–đuổi–theo
H7291

כָּ֭רוּחַ
gió
H7307

י נְדִבָתִ֑
lòng–rộng–rãi
H5082

ב וּכְ֝עָ֗
mây
H5645

ה עָבְרָ֥
đi–qua

י׃ יְשֻׁעָתִֽ
sự–cứu–rỗi
H3444

Các sự kinh khủng hãm áp tôi, Ðuổi theo sự sang tro�ng tôi khác nào gió mạnh, Và sự phước hạnh tôi đã qua như 
đám mây.

ה16 וְעַתָּ֗
bây–giờ
H6258

עָלַ֭י
trên

ךְ תִּשְׁתַּפֵּ֣
תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
H8210

י נַפְשִׁ֑
linh–hồn
H5315

יאֹ֭חֲז֣וּנִי
–và hãy có sản nghiệp
H0270

יְמֵי־
ngày
H3117

נִי׃ עֹֽ
–trong khổ cực của-tôi
H6040

Bây giờ, linh hồn tôi tan ra trong mình tôi; Các ngày gian nan đã hãm bắt tôi,

יְלָה17 לַ֗
đêm
H3915

עֲ֭צָמַי
xương
H6106

ר נִקַּ֣
ר תְּנַקֵּ֖
H5365

מֵעָלָי֑
trên

י וְעֹ֝רְקַ֗
gặm–nhấm
H6207

א ֹ֣ ל
không
H3808

יִשְׁכָּבֽוּן׃
nằm
H7901

Ðêm soi xương cốt tôi làm nó rời ra khỏi tôi, Ðau đớn vẫn cắn rỉa tôi, không ngưng nghỉ chút nào.

בְּרָב־18
nhiều

כֹּ֭חַ
sức–lực

שׂ יִתְחַפֵּ֣
–và-lu�c soát
H2664

י לְבוּשִׁ֑
áo mình
H3830

י כְּפִ֖
י פִּ֥
H6310

י כֻתָּנְתִּ֣
áo dài
H3801

נִי׃ יַֽאַזְרֵֽ
hãy–thắt–lưng
H0247
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Vì cớ năng lực lớn của Ðức Chúa Trời, áo ngoài tôi hư nát; Năng lực ấy riết khí tôi lại như cổ áo tôi.

נִי19 הֹרָ֥
thầy–dạy–ngươi

מֶר לַחֹ֑
–cho-vữa

ל וָאֶ֝תְמַשֵּׁ֗
ngươi–đã–giống

כֶּעָפָ֥ר
bu�i–đất
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
tro
H0665

Ðức Chúa Trời có ném tôi xuống bùn, Tôi trở nên giống như bu�i và tro.

אֲשַׁוַּ֣ע20
con–kêu–cầu
H7768

אֵ֭לֶיךָ
đến
H0413

א ֹ֣ וְל
không
H3808

תַעֲנֵנִ֑י
–và-đáp

דְתִּי מַ֗ עָ֝
đứng
H5975

נֶן וַתִּתְבֹּ֥
hiểu
H0995

י׃ בִּֽ
—

Tôi kêu la cùng Chúa, song Chúa chẳng đáp lời; Tôi đứng tại đó, và Chúa chỉ ngó xem tôi.

תֵּהָפֵך21ְ֣
הָפַךְ֣
H2015

לְאַכְזָר֣
אַכְזָרֽ׃
H0393

לִ֑י
—

צֶם בְּעֹ֖
צֶם וְעֹ֣
H6108

יָדְךָ֣
tay
H3027

נִי׃ תִשְׂטְמֵֽ
sẽ ghét chúng-ta
H7852

Chúa trở nên dữ tợn đối với tôi, Lấy năng lực tay Chúa mà rượt đuổi tôi.

תִּשָּׂאֵנִ֣י22
mang
H5375

אֶל־
đến
H0413

ר֭וּחַ
gió
H7307

תַּרְכִּיבֵנִ֑י
cưỡi
H7392

נִי וּתְ֝מֹגְגֵ֗
tan–chảy
H4127

]תשוה[
bơi
H7738

ה׃( )תּוּשִׁיָּֽ
sự–khôn–ngoan
H8454

Chúa cất tôi lên trên cánh gió, Khiến nó đem tôi đi, và tiêu diệt tôi giữa trận bão.

י־23 כִּֽ
vì

יָדַ֭עְתִּי
biết
H3045

מָוֶ֣ת
sự–chết
H4194

תְּשִׁיבֵנִ֑י
và–trở–lại
H7725

ית וּבֵ֖
nhà

מוֹעֵד֣
hội–ho�p
H4150

לְכָל־
mo�i
H3605

י׃ חָֽ
sống

Vì tôi biết rằng Chúa sẽ dẫn tôi đến chốn sự chết, Là nơi hò he�n của các người sống.

אַך24ְ֣
אַךְ֣
H0389

לאֹ־
không
H3808

בְעִ֭י
đống–đổ–nát
H1164

יִשְׁלַח־
sai
H7971

יָד֑
tay
H3027

אִם־
nếu

פִיד֗וֹ בְּ֝
tai–ho�a
H6365

ן לָהֶ֥
vì–vậy
H3860

שֽׁוּעַ׃
sự–giàu–có
H7769

Song trong khi người nào bi � tàn hại, ho� há chẳng giơ tay ra sao? Hoặc đương cơn tai nạn, ho� há không cất tiếng 
kêu la ư?

אִם־25
nếu

א ֹ֣ ל
không
H3808

בָ֭כִיתִי
–và khóc
H1058

לִקְשֵׁה־
khốc–liệt
H7186

י֑וֹם
ngày
H3117

גְמָ֥ה עָֽ
buồn–bã
H5701

י נַפְ֝שִׁ֗
linh–hồn
H5315

לָאֶבְיֽוֹן׃
người–thiếu–thốn
H0034

Chớ thì tôi không khóc kẻ bi � thời thế khó khăn sao? Lòng tôi há chẳng buồn thảm vì kẻ nghèo khổ sao?

י26 כִּ֤
vì

ט֣וֹב
điều–lành

קִוִּ֭יתִי
chúng–tôi–đã–trông–đợi

וַיָּ֣באֹ
đến
H0935

רָ֑ע
điều–ác

אֲיַחֲלָ֥ה וַֽ
trông–đợi
H3176

א֗וֹר לְ֝
ánh–sáng
H0216

וַיָּ֥באֹ
đến
H0935

פֶל׃ אֹֽ
u–ám
H0652

Tôi đợi chờ phước hạnh, tai ho�a bèn xảy đến; Tôi trông cậy ánh sáng, tăm tối lại tới cho.

מֵעַ֖י27
–từ-lòng-của-ngươi
H4578

רֻתְּח֥וּ
sôi
H7570

וְלאֹ־
không
H3808

מּוּ דָ֗
sẽ–im–lặng

נִי קִדְּמֻ֥
và–không–đến–trước
H6923

יְמֵי־
ngày
H3117

נִי׃ עֹֽ
–trong khổ cực của-tôi
H6040

Lòng tôi trằn tro�c không an nghỉ; Các ngày gian nan xông áp vào tôi.

קֹדֵ֣ר28
tối–sầm
H6937

הִלַּ֭כְתִּי
đi
H1980

א ֹ֣ בְּל
không
H3808

ה חַמָּ֑
mặt–trời
H2535

מְתִּי קַ֖
–và-đứng-dậy

בַקָּהָל֣
hội–chúng
H6951

עַ׃ אֲשַׁוֵּֽ
con–kêu–cầu
H7768

Tôi đi mình mảy bằm đen, nhưng chẳng phải bi � nắng ăn; Tôi chổi dậy giữa hội chúng và kêu cầu tiếp cứu.
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אָח29֭
anh em ông
H0251

הָיִי֣תִי
là
H1961

לְתַנִּ֑ים
của–chó–rừng

עַ וְרֵ֝֗
người–lân–cận
H7453

לִבְנ֥וֹת
con–gái
H1323

יַעֲנָֽה׃
יַּעֲנָ֔ה הַֽ
H3284

Tôi bèn trở thành anh em của chó rừng, Và bầu bạn của con đà điểu.

עוֹ֭רִי30
da
H5785

שָׁחַר֣
đen
H7835

מֵעָלָי֑
trên

וְעַצְמִי־
xương
H6106

רָה חָ֝֗
bi �–thiêu–đốt
H2787

מִנִּי־
từ

רֶב׃ חֹֽ
khô

Da tôi thành đen và rơi ra khỏi mình, Xương cốt tôi bi � nóng cháy đi.

י31 וַיְהִ֣
là
H1961

לְאֵ֭בֶל
tang
H0060

י כִּנֹּרִ֑
đàn-lía
H3658

י וְעֻ֝גָבִ֗
–và-sáo
H5748

לְק֣וֹל
tiếng

ים׃ בֹּכִֽ
–và khóc
H1058

Vì cớ ấy, tiếng đờn cầm tôi trở nên tiếng ai bi, Và đờn sắt tôi chỉ ra tiếng thảm sầu.
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